
Неофициальный перевод с английского 

 

Совместное заявление министров иностранных дел стран БРИКС по 

укреплению и реформированию многосторонней системы  

 

1. Министры иностранных дел/международных отношений 

Федеративной Республики Бразилия, Российской Федерации, Республики 

Индия, Китайской Народной Республики и Южно-Африканской Республики 

провели 1 июня 2021 года заседание в режиме видеоконференции. По 

знаменательному случаю 15-летия БРИКС министры выразили поддержку 

общим ценностям мира, свободы и верховенства закона, уважения прав 

человека и демократии, а также более справедливой, честной, инклюзивной, 

равноправной и представительной многополярной международной системе, 

основанной на международном праве и Уставе ООН, в частности на 

суверенном равенстве всех государств, уважении их территориальной 

целостности и взаимном уважении интересов и озабоченностей друг друга. 

2. Министры отметили, что пандемия COVID-19 за последние 

полтора года стала одним из самых серьезных глобальных вызовов в 

новейшей истории, нанеся неизмеримый политический, экономический и 

социальный ущерб. Тем самым она напомнила нам, что во взаимосвязанном 

мире действительно эффективная и репрезентативная многосторонность – 

больше не абстрактный идеал, к которому можно прибегать только в 

контексте войны и мира, а важнейший инструмент для успешного решения 

вопросов повседневной жизни, содействия благополучию людей и 

устойчивому будущему планеты. Министры подтвердили, что только сообща 

международное сообщество может сформировать устойчивость к будущим 

пандемиям и другим глобальным вызовам.  

3. Министры согласились, что 15-летие БРИКС, которое отмечается 

вслед за юбилейными датами 2020 года – 75-ой годовщиной создания ООН и 

окончания Второй мировой войны, – а также беспрецедентная сила пандемии 
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создают важный контекст для совместных усилий, направленных на 

укрепление и реформирование многосторонней системы, чтобы сделать ее 

более устойчивой, эффективной, действенной, прозрачной и 

представительной.  

4. Министры подтвердили свою приверженность многосторонности 

посредством соблюдения международного права, включая цели и принципы, 

закрепленные в Уставе Организации Объединенных Наций, который 

является его краеугольным камнем, и сохранению центральной роли 

Организации Объединенных Наций в международной системе, в рамках 

которой суверенные государства взаимодействуют в интересах поддержания 

мира и безопасности, содействия устойчивому развитию, обеспечения 

продвижения и защиты демократии, прав человека и основных свобод для 

всех в целях построения общего безоблачного будущего для международного 

сообщества на основе взаимовыгодного сотрудничества. Они подтвердили 

принципы невмешательства во внутренние дела государств и разрешения 

международных споров мирными средствами и в соответствии с принципами 

справедливости и международного права, а также недопустимость угрозы 

силой или ее применения как против территориальной целостности или 

политической независимости любого государства, так и каким-либо другим 

образом, несовместимым с целями и принципами Организации 

Объединенных Наций. Они также подчеркнули необходимость 

воздерживаться от любых принудительных мер, не основанных на нормах 

международного права и положениях Устава ООН. 

5. Министры вновь подтвердили, что Совет Безопасности ООН 

обладает исключительной компетенцией вводить санкции, и призвали к 

дальнейшей консолидации и укреплению методов работы комитетов по 

санкциям Совета Безопасности ООН в целях обеспечения их эффективности, 

гибкости и прозрачности. 

6. Министры вновь подтвердили, что многосторонность должна 

способствовать продвижению международного права, демократии, равенства 
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и справедливости, взаимного уважения, права на развитие и невмешательства 

во внутренние дела любой страны без двойных стандартов.  

7. Министры признали многочисленные достижения ООН и 

связанных с ней структур. Однако они отметили, что их дальнейший успех и 

востребованность будут определяться способностью адаптироваться к 

реалиям современного мира, которые разительно отличаются от таковых в 

момент создания Организации более 75 лет назад. Они подчеркнули 

приверженность важной роли международных организаций и укреплению их 

эффективности и методов работы, а также совершенствованию системы 

глобального управления, и договорились содействовать созданию более 

гибкой, эффективной, представительной и подотчетной системы, которая 

сможет достигать более эффективных практических результатов, решать 

глобальные проблемы и служить интересам государств-членов.  

8. Министры признали, что ответы на актуальные взаимосвязанные 

глобальные вызовы следует искать в рамках обновленной и 

реформированной многосторонней системы, особенно ООН и ее главных 

органов, а также других многосторонних структур, таких как 

Международный валютный фонд (МВФ), Всемирный банк (ВБ), Всемирная 

торговая организация (ВТО), Всемирная организация здравоохранения 

(ВОЗ), в целях укрепления ее потенциала для эффективного решения 

разнообразных проблем нашего времени и адаптации к реалиям XXI века.  

9. Министры согласились, что задача укрепления и 

реформирования многосторонней системы включает в себя, среди прочего, 

следующее: 

i. Она должна сделать инструменты глобального управления 

более инклюзивными, представительными и с привлечением более 

широкого круга участников, чтобы способствовать большему и более 

значимому участию развивающихся и наименее развитых стран, 

особенно Африки, в глобальных процессах и структурах принятия 

решений, и стать более приспособленной к современным реалиям.  
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ii. Она должна основываться на всесторонних консультациях 

и сотрудничестве на благо всех при уважении суверенной 

независимости, равенства, взаимных законных интересов и 

озабоченностей с тем, чтобы сделать многосторонние организации 

более гибкими, эффективными, прозрачными и заслуживающими 

доверия.  

iii. Она должна сделать многосторонние организации более 

гибкими, эффективными, прозрачными, демократичными, 

объективными, ориентированными на действия и решения, 

заслуживающими доверия, чтобы способствовать сотрудничеству в 

построении международных отношений на основе норм и принципов 

международного права, а также духа взаимного уважения, 

справедливости, равенства, взаимовыгодного сотрудничества и реалий 

современного мира. 

iv. Она должна использовать инновационные и инклюзивные 

решения, включая цифровые и технологические инструменты для 

содействия устойчивому развитию и обеспечения приемлемого и 

справедливого доступа к глобальным общественным благам для всех.  

v. Она должна укреплять потенциал как самих государств, так 

и международных организаций для более эффективного реагирования 

на новые и возникающие, традиционные и нетрадиционные вызовы, в 

том числе связанные с терроризмом, отмыванием денег, в 

киберпространстве, инфодемией и фейковыми новостями.  

vi. Она должна способствовать международному и 

региональному миру и безопасности, социальному и экономическому 

развитию и сохранению природного баланса, а в ее основе должно 

лежать международное сотрудничество, ориентированное на благо 

человека.  

 

Главные органы Организации Объединенных Наций 
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10. Министры напомнили о резолюции 75/1 ГА ООН и вновь 

поддержали призыв к реформированию главных органов Организации 

Объединенных Наций. Они вновь заявили о своей готовности вдохнуть 

новую жизнь в дискуссии о реформе Совета Безопасности ООН и 

продолжить работу по активизации деятельности Генеральной Ассамблеи и 

укреплению Экономического и Социального Совета. Они с удовлетворением 

отметили Обзор архитектуры в области миростроительства 2020 года и 

договорились усилить координацию в Комиссии по миростроительству.  

11. Министры напомнили об итоговом документе Всемирного 

саммита 2005 года и вновь подтвердили необходимость всеобъемлющей 

реформы ООН, включая Совет Безопасности, в целях повышения его 

представительности, эффективности и действенности, а также более широкой 

представленности в нем развивающихся стран, с тем чтобы он мог 

надлежащим образом реагировать на глобальные вызовы. Китай и Россия 

вновь подтвердили важность, которую они придают статусу и роли Бразилии, 

Индии и ЮАР в международных делах, и поддержали их стремление играть 

более значительную роль в ООН. 

12. Министры также поблагодарили Индию и ЮАР за работу в 

период их текущего и недавнего сроков в качестве членов Совета 

Безопасности ООН соответственно. Они также отметили кандидатуру 

Бразилии на членство в Совете Безопасности ООН на двухлетний период 

2022-2023 годов.  

13. Министры подчеркнули безотлагательную необходимость 

активизации деятельности Генеральной Ассамблеи ООН с целью повышения 

ее роли и авторитета в соответствии с Уставом ООН. В этой связи они 

призвали к выявлению передовых опыта и методов работы ее различных 

комитетов для осуществления ее резолюций.  

14. Министры вновь подтвердили свою приверженность укреплению 

роли ЭКОСОС в области стратегического планирования, координации и 

контроля. Они призвали Совет продолжать сбалансированный и 
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комплексный учет всех трех компонентов устойчивого развития – 

экономического, социального и экологического, – признавая Повестку дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года в качестве 

всеобъемлющего, неделимого, рассчитанного на далекую перспективу и 

предусматривающего учет интересов людей набора универсальных и 

ориентированных на преобразования задач, утвержденного в целях решения 

проблем грядущего десятилетия, в том числе в рамках региональных 

инициатив в сфере развития. Министры согласились с тем, что ООН следует 

отвести вопросам развития центральное место в глобальной 

макрополитической системе координат.  

15. Министры подчеркнули важность сохранения сбалансированного 

подхода и рационального разделения труда между различными главными 

органами, миссиями, учреждениями и фондами на основе положений Устава 

ООН и конкретных мандатов.  

16. Министры признали, что для эффективного соблюдения 

принципов и целей Устава необходимо гарантировать эффективность и 

подотчетность Секретариата ООН. В этой связи они призвали к созданию 

действенных механизмов с целью укрепления подотчетности и надзора за 

деятельностью Секретариата, повышения качества его менеджмента и 

прозрачности, расширения представительства стран и обеспечения 

соблюдения норм этического поведения. Министры призвали к достижению 

справедливого географического представительства во всей системе ООН. 

Министры отметили успехи в деле достижения гендерного равенства в ООН.  

 

Международный мир и безопасность 

17. Министры призвали продолжать усилия по укреплению системы 

договоров и соглашений о контроле над вооружениями, разоружении и 

нераспространении и сохранению ее целостности в целях поддержания 

глобальной стабильности и международного мира и безопасности. Они 

подчеркнули необходимость сохранения эффективности и действенности, а 
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также консенсусного характера соответствующих многосторонних 

документов в области разоружения, нераспространения и контроля над 

вооружениями.  

 

Международная финансовая архитектура  

18. Министры вновь подтвердили приверженность расширению и 

укреплению участия государств с формирующимися рынками и 

развивающихся стран в процессах принятия международных экономических 

решений и установления норм, в особенности в свете влияния пандемии 

COVID-19. В этой связи они подчеркнули важность продолжения работы по 

реформированию международной финансовой архитектуры, отметив, что 

повышение роли и расширение участия государств с формирующимися 

рынками и развивающихся стран, включая наименее развитые страны, в 

деятельности Бреттон-Вудских учреждений остается предметом постоянной 

озабоченности. 

19. Министры вновь подчеркнули приверженность прочной 

глобальной системе финансовой безопасности при центральной роли МВФ, 

основанного на системе квот и обладающего достаточными финансовыми 

ресурсами. Они выразили глубокое разочарование в связи с тем, что в рамках 

15-го Общего пересмотра квот остались неразрешенными вопросы о реформе 

расчета квот и системы управления. Министры призвали к своевременному и 

успешному завершению 16-го Общего пересмотра квот до 15 декабря 

2023 года в целях снижения зависимости МВФ от временных ресурсов и 

решения проблемы недостаточной представленности государств с 

формирующимися рынками и развивающихся стран в интересах обеспечения 

их значимого участия в системе управления МВФ, а также в целях защиты 

доли голосов и квот самых бедных и самых малых стран и выработки новой 

формулы расчета квот, которая будет более точно отражать экономический 

вес членов МВФ.  
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20. Министры призвали к реформированию системы управления в 

процедурах комплектования кадров Всемирного банка и МВФ посредством 

обеспечения открытого и основанного на учете служебных заслуг процесса 

отбора персонала, отметив, что потенциал Всемирного банка и МВФ может 

быть реализован в полной мере только путем создания более 

демократических структур управления и укрепления их финансовых 

возможностей.  

 

Торговля и развитие 

21. Министры подтвердили свою поддержку прозрачной, 

основанной на правилах, открытой, инклюзивной и недискриминационной 

многосторонней торговой системе, центральным элементом которой является 

Всемирная торговая организация. В этой связи они вновь заявили о 

поддержке давно назревшей и безотлагательной реформы, которая, среди 

прочего, сохранила бы центральную роль, ключевые ценности и 

основополагающие принципы Организации, и учла бы интересы всех членов, 

включая развивающиеся и наименее развитые страны, признавая, что 

большинство членов ВТО составляют развивающиеся страны. Крайне важно, 

чтобы все члены ВТО избегали односторонних и протекционистских мер, 

противоречащих духу и правилам этой Организации.  

22. Министры подчеркнули необходимость обеспечения того, чтобы 

ВТО возобновила выполнение всех своих функций в обычном режиме, как 

отмечено в Совместном заявлении министров экономики и внешней торговли 

стран БРИКС в поддержку многосторонней торговой системы и по реформе 

ВТО 2020 года. Они подчеркнули первостепенную важность восстановления 

и сохранения нормального функционирования двухуровневой системы 

разрешения споров ВТО, включая скорейшее назначение всех членов 

Апелляционного органа.  

23. Министры признали, что глобальное экономическое управление 

в условиях все более взаимосвязанного мира имеет важнейшее значение с 
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точки зрения успеха национальных усилий по достижению устойчивого 

развития во всех странах и что, несмотря на предпринятые за последние годы 

усилия, по-прежнему существует необходимость дальнейшего 

совершенствования глобального экономического управления и укрепления 

роли Организации Объединенных Наций в этой связи, обеспечивая 

проведение широких консультаций и совместное участие всех стран на благо 

всего человечества.  

24. Министры подчеркнули важную роль Конференции Организации 

Объединенных Наций по торговле и развитию при комплексном 

рассмотрении вопросов торговли и развития, финансов, технологий, 

инвестиций и устойчивого развития и вновь заявили о поддержке ее важного 

мандата и усилий по содействию формированию открытой и инклюзивной 

глобальной экономики и проведению ориентированного на вопросы развития 

стратегического анализа.  

 

Глобальное здравоохранение 

25. Министры признали, что текущие глобальные вызовы, в 

частности пандемия COVID-19, служат убедительным напоминанием о 

настоятельной необходимости укрепления сотрудничества между 

государствами. Признавая меры, принятые ВОЗ, правительствами стран, 

некоммерческими организациями, а также научными, деловыми и 

промышленными кругами в целях борьбы с пандемией, министры также 

рассчитывают на то, что международное сообщество проведет 

реформирование и укрепление механизмов реагирования ВОЗ на пандемию 

COVID-19 и другие нынешние и будущие вызовы в области 

здравоохранения.  

26. Министры признали роль широкомасштабной иммунизации от 

COVID-19 как глобального общественного блага в сфере здравоохранения в 

целях предотвращения, сдерживания и прекращения передачи инфекции, 

чтобы положить конец пандемии и содействовать быстрому, инклюзивному, 
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стабильному и устойчивому восстановлению. В этой связи они подчеркнули 

безотлагательную необходимость скорейшей разработки и производства 

вакцин от COVID-19, в особенности в развивающихся странах, и призвали к 

продолжению тесного сотрудничества между различными 

заинтересованными сторонами в целях диверсификации портфеля вакцин.  

27. Министры подчеркнули необходимость поощрения инициатив, 

направленных на обеспечение распределения и своевременного, 

недорогостоящего и справедливого доступа к средствам диагностики и 

лечения, лекарствам и вакцинам, основным товарам и технологиям 

медицинского назначения и их компонентам, оборудованию с целью борьбы 

с пандемией COVID-19 и поддержки обеспечения всеобщего медицинского 

обслуживания, включая профилактические меры и действия. Министры 

вновь заявили о необходимости использования во время пандемии всех 

соответствующих мер, включая поддержку ведущемуся в настоящее время в 

рамках ВТО обсуждению вопроса о снятии патентной защиты на вакцины от 

COVID-19 и использования элементов гибкости, заложенных в Соглашении 

по ТРИПС и Дохинской декларации («Соглашение по ТРИПС и 

общественное здравоохранение»). Они также подтвердили необходимость 

предоставления вакцин, передачи технологий, создания местных 

производственных мощностей и цепочек поставок для товаров медицинского 

назначения и содействия обеспечению ценовой прозрачности и призвали к 

проявлению должной сдержанности при принятии мер, способных 

воспрепятствовать свободному распределению вакцин, товаров 

медицинского назначения и основных ресурсов.  

28. Министры подтвердили приверженность укреплению и 

реформированию многосторонней системы на основе более активного 

сотрудничества и тесной координации в рамках всех профильных 

многосторонних форумов и международных организаций, включая ООН и 

«Группу двадцати».  

*** 


